
grafa do izložbenih odjela
propagandnih agencija (Igo,
Oligprop i Ozeha). Pravu
dragocjenost projekta pred-
stavljala je Faistova živo is-
prièana biografija, doku-
mentirana zvukom i slikom
i prezentirana na izložbi.
Izložbeni projekt bio je zao-
kružen izdavanjem CD-ro-
ma te je Faist imao èast biti
prvim našim likovnim um-
jetnikom kojemu je posve-
æena multimedijalna elek-
tronièka publikacija.

Izložba Zvonimira Faista
održana je i u Muzeju grada
Moskve 2005. godine, a
odaziv publike potvrdio je
univerzalnost komunikativ-
nosti njegovih plakata i iz-
van granica Hrvatske.

mskih plakata, nastalih ruè-
nom izradom u tehnici air-
brusha u vlastitoj radionici,
prvi put je predstavljen hr-
vatski filmski plakat nastao
prije 1945. godine.

Posveæen filmu, Faist je
izradio i niz plakata za prve
sovjetske filmove na reper-
toaru naših kinematografa,
jednako kao i za one s po-
èetka domaæe filmske pro-
dukcije. Pedesetih godina
radio je sportske i komerci-
jalne plakate u duhu so-
crealistièke ikonografije.

Živo ispričana
biografija

Faistovi plakati nastajali
su prema željama naruèi-
telja, od vlasnika kinemato-

SPLIT – Posljednja dramska
premijera na 53. splitskom
ljetu – tragedija »Fedra«
francuskog dramatièara Jea-
na Racinea u režiji talijan-
skog redatelja i glumca Mar-
ca Sciaccaluge – izvedena je
u èetvrtak na veèer u podru-
mima Dioklecijanove pala-
èe. Mitski komorni prostor
tisuæljetnog kamenog zdanja
dobro je poslužio za otkri-
vanje svijeta duboko zaple-
tenih i sublimiranih osjeæaja
junaka poznate prièe o Fe-
dri, maæehi koja se zaljubila
u svog posinka Hipolita, te
propitivanje antièkih moti-
va, uvijek vjeènih i univer-
zalnih u svojim znaèenjima.

Klasicistièka tragedija o
raspetosti izmeðu strasti i
dužnosti izražena je strogim
aleksandrinskim stihom, ko-
ji je po ideji redatelja pribli-
žen kolokvijalnom govoru, a
na minimalistièki opremlje-
noj pozornici oznaèenoj pi-
jeskom i svjetlošæu svoje je
glumaèko umijeæe prvi put
na Splitskom ljetu pokazala
Bojana Gregoriæ-Vejzoviæ.
Ona je, po mišljenju reda-
telja, bila idealan odabir za
tumaèenje Fedre, jednoga
od najfascinantnijih ženskih
likova u klasiènoj francus-
koj drami, tim više što je
Sciaccaluga u njoj vidio kr-
hkost, ranjivost, mladost i
ljepotu kakvu je tražio.

Naime, ne vjerujuæi da Fe-
drin lik u pravilu mora tu-
maèiti starija osoba, redatelj
je na scenu doveo mladu
glumicu i time dobio na
atraktivnosti i aktualnosti
drame. Osim zagrebaèke
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K U L T U R A
KAZALIŠTE Premijera Racineove drame »Fedra« u Splitu

Drama strasti i dužnosti

glumice, u predstavi su nas-
tupili Aleksandar Cvjetko-
viæ, mlade i perspektivne
snage splitskog HNK Mijo
Jurišiæ i Dijana Vidušin, Tr-
pimir Jurkiæ, Lada Bonacci
te gošæe iz Varaždina i Osije-
ka Sunèana Zelenika i Lidija
Florijan. Nadahnuta starogr-
èkim i orijentalnim motivi-
ma, Sciaccalugina dugogo-
dišnja suradnica Valeria Ma-
nari izradila je maštovite ko-
stime. [Mira Jurkoviæ]

Grad spomenik: Detalj iz Trogira

BAŠTINA Deset godina nakon upisa na Unescovu listu

Sjaj povijesnoga Trogira
Na blagdan sv. Lovre, 10. kolovoza sveèano æe se obilježiti i

završetak restauracije dijelova unutrašnjosti trogirske katedrale

Mira JURKOVIĆ

K
oncelebriranom sve-
tom misom u trogir-
skoj katedrali sv. Lo-

vre, koju æe predvoditi kate-
dralni župnik don Tomislav
Æubeliæ, u petak æe sveèano
biti obilježen blagdan sveto-
ga Lovre, završetak restau-
racije glavnog katedralnog
oltara s ciborijem, propov-
jedaonice i Kapele sv. Jero-
nima, te deseta obljetnica
upisa Trogira na Unescovu
listu svjetske baštine. Obno-
va vrlo vrijednih dijelova pr-
vostolnice nastavljena je na-
kon završetka opsežne i slo-
žene restauracije monumen-
talnog portala majstora Ra-
dovana iz 1240. godine.

Svi restauratorski
zahvati

Od primanja Trogira u
prestižni Unescov klub za-
vršeni su radovi na gotovo
svim važnijim dijelovima
katedrale pa æe proslava bi-
ti prilika za temeljitu reka-
pitulaciju restauratorskih
zahvata, ali i prezentaciju
bogate trogirske spomeniè-
ke baštine. Dio fascinantne
ljepote kamenoga grada bit
æe predstavljena i otva-
ranjem prigodne izložbe
»Nikola Ivanov Firentinac u
Trogiru« u obnovljenoj be-
nediktinskoj crkvi sv. Ivana
Krstitelja koja pripada Mu-
zeju sakralne umjetnosti.

Postav obuhvaæa petnaes-
tak djela toga velikog rene-
sansnog kipara i Donatello-
va uèenika koji je najveæi
dio života djelovao u Trogi-
ru i Šibeniku, te autorski
potpisuje dva najvažnija
spomenika rane renesanse
u Dalmaciji: trogirsku kape-
lu i šibensku katedralu.

Izložba o Nikoli
Firentincu

Proèelnik trogirskog Kon-
zervatorskog odjela Minis-
tarstva kulture Radoslav

ODLAZAK Preminuo slikar Zvonimir Faist (1914. � 2007.)

Glasoviti plakat za Franckovu
kavu, oko 1950.

Samozatajan umjetnik plakata
■ Faistov opus, koji je prvi put samostalno izložio u 90. godini života, dragocjeno je svjedoèanstvo svoga vremena

Èuvanje moslavaèke baštine

Željka KOLVESHI

Z
vonimir Faist, najstari-
ji hrvatski akademski
slikar, umro je u uto-

rak, 7. kolovoza u Zagrebu
u 94. godini života.

Faist je roðen 16. veljaèe
1914. u Moroviæu. Formal-
nu likovnu naobrazbu ste-
kao je pohaðavši Slikarski
odjel Škole za umjetnost i
umjetni obrt, a potom Aka-
demiju likovnih umjetnosti
u Zagrebu, gdje je diplomi-
rao 1935. godine. Veæ od
djetinjstva želio je postati
slikarom, što æe odrediti
njegov životni stav tijekom
više od tri desetljeæa plod-
noga rada na polju grafiè-
kog oblikovanja ponajprije

u mediju plakatne umjetno-
sti. Faist je èesto isticao da
je »za mene rad bio igra«.

Diktati vremena

Njegovo se djelovanje po-
dudaralo s teškim vremeni-
ma prije, tijekom i nakon
Drugoga svjetskog rata.
Upravo karakteristike povi-
jesnih mijena odredile su i
utjecale na likovnost poru-
ka s Faistovih plakata, iz-
nimno važnih za razumije-
vanje širega društvenog
konteksta sredine u kojoj
su nastale, a tada sveprisut-
nih kao dijela uliènog pejza-
ža Zagreba.

Spomenute okolnosti
odredile su i naziv prve sa-
mostalne izložbe Zvonimira

Faista »Diktati vremena:
Plakati od ranih 1930-ih do
kasnih 1960-ih«, održane
2003. godine u Muzeju gra-
da Zagreba, koju je umjet-
nik doèekao u 90. godini ži-
vota.

Filmski plakati

Zahvaljujuæi velikom bro-
ju plakata koje je autor sa-
èuvao (meðu kojima su i
njegovi glasoviti plakati za
Franckovu kavu i »Zvijezdi-
no« ulje), a Muzej grada Za-
greba dijelom otkupio,
izložba je otkriæem do tada
»nepoznatog autora« pred-
stavila znaèenje njegova
opusa u cjelini. Izlaganjem
dvadesetak Faistovih najra-
nijih, gotovo unikatnih fil-

OBNOVA KATEDRALE

Bužanèiæ istièe kako je
izložba takoðer prigoda za
razgledavanje ostatka maj-
storova velikog opusa koji
se nalazi u trogirskim cr-
kvama, samostanima i jav-
nim graðevinama. »Izložbu
æe pratiti katalog i vodiè na
kojem æe biti istaknute po-
zicije svih znaèajnih spome-

KUTINA � Muzej Moslavine iz Kutine objavio je pjesmaricu »Kad zas�
vira lane moje« autorica Slavice i Lane Moslavac, koja sadržava sto�
tinu i dvadeset popijevki i plesova Moslavine i hrvatske Posavine, če�
trnaest kinetograma, petnaestak crteža te šezdesetak u boji i crno�
bijelih fotografija glazbala i svirača, nastalih tijekom 20. i 21. stolje�

nika Nikole Ivanova Firen-
tinca, èime æe se postav
pretvoriti u malu ranorene-
sansnu šetnju gradom spo-
menikom«, kaže Bužanèiæ,
naglašavajuæi kako æe u cr-
kvi sv. Ivana Krstitelja kao
sastavnom dijelu Muzeja sa-
kralne umjetnosti biti otvo-
rena kiparska zbirka, koja

uz pinakoteku i riznicu èini
temeljni postav toga muze-
ja.

Trogirska fešta okupit æe
brojne ugledne goste iz Hr-
vatske i inozemstva, a na
važnu obljetnicu i reprezen-
tativne restauratorske poth-
vate osvrnut æe se i ministar
kulture Božo Biškupiæ.

ća. Objavljivanjem notnih zapisa željelo se
spasiti od zaborava tradicijske težačke i
blagdanske pjesme te nekad i danas omi�
ljene moslavačko�posavske plesove, a po�
sebice stara moslavačka kola. Izdavači is�
tiču da ova pjesmarica nije puko romanti�
čarsko oživljavanje folklorne prošlosti. Pi�
tanje je to pozitivne orjentacije spram
vlastite folklorne baštine, što je osobito
važno danas kada je potrebno upozoriti
na vrijednosti koje naša raznolika i boga�
ta glazbena prošlost krije u sebi. [M. Š.]
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U ulozi Fedre: Bojana Gre�
gorić Vejzović

Najviše novca od
Ministarstva kulture
Ministarstvo kulture taj je pro�
jekt uvrstilo u prioritetne pro�
grame, prepoznavši mogućnost
za samofinanciranje sakralne
trogirske baštine koju nije dovo�
ljno samo restaurirati nego i
sustavno održavati, kaže Rados�
lav Bužančić. Svjedoci smo da
taj izuzetno vrijedan segment
nacionalnoga kulturnog blaga
sve više postaje odredištem
poznavatelja i ljubitelja umjet�
nosti iz Hrvatske i svijeta.
U novije vrijeme Trogir je pos�
tao druga po redu kulturna des�
tinacija u zemlji, smjestivši se
odmah iza Dubrovnika«, tvrdi
Bužančić. Iako je sustavnija
skrb o Trogiru počela još prije
150 godina, odnosno osnutkom
konzervatorske službe u Hrvat�
skoj, zamašnija skrb i upotreba
sofisticirane tehnologije u obra�
di spomenika zabilježna je tije�
kom proteklog desetljeća. Naj�
više novca za obnovu katedral�
nog sklopa izdvajalo je Minis�
tarstvo kulture koje je radove
pratilo s oko milijun kuna go�
dišnje. Velebni projekt tako�er
je okupio brojne donatore, pri�
jatelje i ljubitelje umjetnosti iz
zemlje i svijeta. Me�u njima su
prestižne svjetske fondacije po�
put Getty Grant, Venetian Heri�
tage, Headley Trust, Arch fonda�
tion, International Trust for
Croatian Monument, te hrvatski
donatori Grad Zagreb, Croatia
osiguranje, Zračna luka Split,
Grad Trogir, općine Seget i
Okrug te drugi.


